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CLEVER MACHINES 
NEED TO BE CREATED.
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Le macchine ideali non esistono…si creano…
È in questa semplice frase che si riflette 
al meglio la filosofia di SAOMAD, azienda 
leader da più di 40 anni nella produzione 
di soluzioni tecnologicamente avanzate 
per la produzione di infissi in legno.
L’impegno, la passione e la capacità di la-
vorare in squadra rendono possibile ogni 
giorno trasformare le idee in soluzioni 
altamente performanti, in grado di sod-
disfare qualsiasi esigenza produttiva,  sia 
del singolo falegname che della media e 
grande industria.
Con uno stabilimento produttivo di più di 
10.000 mq e oltre 4.000 macchine vendu-
te in Italia e all’estero,   SAOMAD rappre-
senta una realtà produttiva fortemente 
consolidata, che si pone ogni giorno come 
obiettivo quello di anticipare le richieste 
del mercato e soddisfare le esigenze dei 
clienti, facendo leva sull’eccellenza, l’inno-
vazione e le soluzioni tecnologiche. 

Clever machines need to be created
This simple sentence reveals at best the 
whole SAOMAD philosophy, a leader 
company for  more than 40 years in the 
research of technological solutions for 
the production of wooden frames.
The commitment, the passion and the 
ability to work as a team make  possible 
every day  to transform  ideas into good 
solutions, able to meet any production re-
quirement, both for the single carpenter  
and the medium and large industries. 
With a production of more than 10.000 
m2 and over than 4.000 machines sold 
in Italy and abroad, SAOMAD represents 
a firmly established company, with the 
everyday purpose to anticipate the mar-
ket requests and fulfill the customer’s ne-
cessities, relying in excellence, innovation 
and technological solutions. .

Les machines idéales n’existent pas, il faut 
les créer.
Cette petite phrase reflète la philosophie 
de SAOMAD, entreprise leader depuis 
40 ans dans la recherche de solutions 
technologiques pour la production de 
châssis en bois.
L’engagement, la passion et la capacité de 
travailler comme une équipe permettent 
de transformer les idées en vraies solu-
tions, pour satisfaire toute exigence pro-
ductive, du petit artisan jusqu’aux grandes 
entreprises.
Avec un établissement productive de plus 
de 10.000 m2 et plus de 4.000 machines 
vendues en Italie et à l’étranger, SAO-
MAD représente une réalité productive 
très consolidée, qui a comme but final 
celui de satisfaire tous les jours les de-
mandes des clients, tout en s’appuyant sur 
l’excellence, l’innovation et les solutions 
technologiques.     

Ideale Maschinen existieren nicht ...... man 
muss sie erfinden …
Die in ihrer Branche führende Firma 
SAOMAD hat sich im Laufe ihrer mehr 
als vierzigjährigen Tätigkeit mit der in-
novativen, anspruchsvollen Technik ihrer 
Lösungen bei allen Fragestellungen im 
Bau von Holzfenstern einen Spitzenplatz 
erarbeitet.
Täglich ermöglichen Engagement, Leiden-
schaft und Teamfähigkeit  Idee in  High-Per-
formance-Lösungen  zu verarbeiten, die jede 
Produktionsanforderung erfüllen können. 
Mit einer Fertigungshalle von mehr als 
10.000 Quadratmetern und mehr als 
4000 verkauften Maschinen  im Rücken 
stellt SAOMAD eine etablierte Firma dar, 
die jeder Tag zum Ziel hat, die Anforde-
rungen des Marktes zu antizipieren und 
die Bedürfnisse der Kunden zu erfüllen, 
durch Exzellenz, Innovation und techno-
logische Lösungen.

Qualità dei prodotti e soddisfazione del clien-
te rappresentano  2 valori prioritari per SAOMAD.
Per questo, il nostro  Ufficio tecnico si avvale dei 
più moderni sistemi CAD presenti sul mercato,  il 
personale segue costantemente corsi di formazione 
e aggiornamento,   i fornitori vengono scelti in base 
alla loro capacità di fornire con continuità prodotti 
di qualità, un esperto team di tecnici e ingegneri è 
sempre a disposizione per offrire al cliente assistenza 
immediata

Product quality  and customer  satisfac-
tion are  the two priority values for SAOMAD.
For this reason, our Technical Department  uses the 
most modern CAD systems on the market; our staff 
constantly attains education and refresher courses; 
suppliers are chosen for their capacity to supply con-
tinuously products of quality; a skilled team of tech-
nicians and engineers is always available to give the 
customer an instant and efficient assistance.

Qualité des produits et satisfaction du 
client sont deux valeurs prioritaires pour SAOMAD.
Pour cette raison, notre Bureau Technique utilise 
les plus modernes systèmes CAD présents dans le 
marché, le personnel suit constamment des cours 
de formation et de mise à niveau, les fournisseurs 
sont choisis pour leur capacité de fournir avec con-
tinuité produits de qualité, une équipe de techni-
ciens et ingénieur est toujours disponible pour don-
ner assistance immédiate.

Produktqualität und Kundenzufriedenheit 
sind 2  Schwerpunktwerte für die Firma SAOMAD.
Aus diesem Grund verwendet  unsere technische 
Abteilung die  modernsten CAD-Systemen, unsere 
Mitarbeiter nehmen regelmäßig Schulungen und Auffri-
schungskurse, Lieferanten werden auf der Grundlage 
ihrer Fähigkeit  und der Kontinuität mit hochwertigen 
Produkten gesucht, ein erfahrenes Team aus Ingenieu-
ren und Fachtechnikern  ist stets zur Beantwortung 
Ihrer Frage bereit. 
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Centro di lavoro multifunzione con piano di lavoro a barre mobili per la
lavorazione di porte, archi, arredi, scale

Multifunctional working center with surrounding plan to work doors, arches, 
furniture, staircases and much more

Centre d‘usinage multifonction avec plan de travail à barres amovibles pour le 
travail de portes, arches, escaliers, décorations.

CnC-Multifunktionsbearbeitungszentrum mit oder ohne Konsolentisch mit 
Vakuumsystem  für die Verarbeitung von Türen, Bögen, Möbel, Treppen

Centro di lavoro di ultima generazione a 2 portali per la realizzazione di finestre e
porte di qualsiasi dimensione, utilizzabile da un solo operatore.

Latest generation working center with two portals for the realization of doors and 
windows of any  dimensions, with just one operator.

Centre d’usinage de dernière génération avec 2 portails pour la réalisation de 
portes et fenêtres de chaque dimension, avec l’aide d’un seul opérateur.

CnC-Bearbeitungszentrum mit 2 Spindelportalen für die Herstellung von Fenster 
und Türen jeder Größe, zum Einsatz von einem einzigen Betreiber.

WOODPECKER JusT PLusWOODPECKER 30
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Centro di lavoro angolare a controllo numerico con dispositivo cambio utensili integrato 
e possibilità di installare un pantografo, per eseguire tenonature, fori e fresature. 

Angular working center with numerical control and tool change system with the 
possibility to install a pantograph, to execute any  type of frames.

Centre d’usinage angulaire à contrôle numérisé avec dispositif change outils intégré et 
possibilité d’installer un pantographe, pour exécuter travail de tenonnage, trous et fraisage.

Winkelanlage mit CnC-Station und integrierten Werkzeugwechsel für die 
Fräsbearbeitungen von verschiedenen Typen von Fenster. 

Innovativo centro di lavoro economico e funzionale per artigiani e piccole industre
che desiderano lavorare in modo autonomo e flessibile.

Economic, functional, innovative working center for woodworkers and small 
companies which wish to work in a flexible, independent  way.
 
Centre d’usinage innovatif, économique et fonctionnel pour artisan et petites 
entreprises qui souhaitent travailler avec autonomie et flexibilité.

WP Just ist ein innovatives CnC-Bearbeitungszentrum, ideal für Handwerker-und 
Schreinereien, die wirtschaftlich und flexibel arbeiten möchten. 
 

ROTOWOOD EVOWOODPECKER JusT
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Centri di lavoro angolari a controllo numerico tradizionali, ad alta produttività,
adatti alla realizzazione in serie o in sequenza di infissi.

Flexible angular working center with numerical control, with interchangeable shaft 
system both  in tenoning and profiling.

Centre d’usinage angulaire à contrôle numérisé traditionnels, avec haute 
productivité, pour réaliser châssis en série ou en séquence.

CnC Bearbeitungszentren mit hoher Produktivität, geeignet für die Realisierung in 
Reihe oder in  Folge von Rahmen. 

Centro di lavoro angolare a controllo numerico modulare, economico e flessibile,
con sistema di alberi intercambiabili sia in tenonatura che in profilatura

Flexible angular working center with numerical control, with interchangeable shaft 
system both  in tenoning and profiling.

Centre d’usinage angulaire à contrôle numérisé modulaire, économique et flexible, 
avec système d’arbres interchangeables en tenonnage et en profilage.

Modular und flexibel Winkelanlage mit CnC-Station, mit austauschbaren Wellen in 
Zapfenseite und Profilierung. 
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Ampia gamma di tenonatrici manuali modulari (UTP) e con gestione elettronica degli assi (EVOLUTIOn).
Tenonatrici elettroniche di ultima generazione con alberi intercambiabili e sistema di cambio utensile (TEnODYnAMIC).

Wide set of manual tenoning machines (UTP series) and with  electronic axis system (Evolution).
Latest generation of  electronic tenoning machines with interchangeable shaft and tool change system.
 
Vaste gamme de tenonneuses manuelles modulaires (UTP) et avec gestion électronique des axes (EVOLUTIOn). 
Tenonneuses électroniques de dernières génération avec arbres interchangeables et système de change outil.

Große Auswahl von modularen  Zapfenschneidmaschinen (UTP) und  mit elektronischer  Achsensteuerung 
(EVOLUTIOn) neue Generation von elektronischen  Zapfenschneidmaschinen mit austauschbaren Wellen und 
Werkzeugwechselsystem.  
 

Profilatrici elettroniche tradizionali e profilatrici PS DYnAMIC con sistema di
alberi intercambiabili e possibilità di installare un numero illimitato di utensili.

Traditional electronic profiling machines and PS DYnAMC  with interchangeable 
shaft system and possibility to install many tools.

Profileuses électroniques et traditionnelles avec système d’arbres interchangeables 
et avec la possibilité d’installer un nombre illimité d’outils.

Manuell und elektronisch Profiliermaschinen mit austauschbaren Wellen und 
Möglichkeit, eine unbegrenzte Anzahl von Werkzeuge zu installieren. 

TEnOnATRICIPROFILATRICI

UT4

UTP 150 EvOlUTION

SERIE PSPS DyNAmIc
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SAOMAD 2 s.r.l. - Via Frattina, 58 - 35011 Reschigliano di Campodarsego (PD) Italy 
Tel. +39 049 9200977 - Fax +39 049 9200950 - www.saomad.com - saomad@saomad.com
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